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مقدمّة الرّسالة
بيِنَ مِنْ َ1بطُرُْسُ، رَسُولُ يسَُوعَ المَسِيحِ، إلِىَ المُتغَر

ــةَ،  ا وبَيِثيِنيِ ــي ــةَ وأَسَِ  دوُكيِ ــةَ وكَبَ  ــسَ وغَلاَطَيِ ُ ــاتِ بنُتْ َ شَت
ابقِِ فيِ تقَْديِسِ اللهِ الآبِ الس ِ المُخْتاَريِن2َبمُِقْتضََى عِلمْ
وحِ للِطاعـَةِ ورََش دمَِ يسَُـوعَ المَسِـيحِ: لتِكُثْـَرْ لكَـُمُ الـر

لامَُ. عمَْةُ واَلس الن
الرّجاء الحي

ذيِ حَسَبَ ناَ يسَُوعَ المَسِيحِ، ال 3مُباَرَكٌ اللهُ، أبَوُ رَب

رَحْمَتهِِ الكْثَيِرَةِ ولَدَنَاَ ثاَنيِةًَ لرَِجَاءٍ حَي بقِِياَمَةِ يسَُوعَ
َ سُ ولاَ المَسِـيحِ مِـنَ الأمَْـواَت4ِلمِِيـرَاثٍ لاَ يفَْنـَى ولاََ يتَـَدنَ
ذيِنَ مَاواَتِ لأجَْلكِمُْ،5أنَتْمُُ ال مَحْفُوظٌ فيِ الس ، يضَْمَحِل
بقُِوةِ اللهِ مَحْرُوسُونَ بإِيِمَانٍ لخَِلاصٍَ مُسْتعَدَ أنَْ يعُلْنََ
كمُُ الآنَ إنِْ ذيِ بهِِ تبَتْهَجُِونَ مَعَ أنَ مَانِ الأخَِيرِ.6ال فيِ الز
ً بتِجََاربَِ مُتنَوَعةٍَ،7لكِيَْ تكَوُنَ كاَنَ يجَِبُ تحُْزَنوُنَ يسَِيرا
هُ تزَْكيِةَُ إيِمَانكِمُْ، وهَيَِ أثَمَْنُ مِنَ الذهبَِ الفَْانيِ مَعَ أنَ
ــارِ، توُجَــدُ للِمَْــدحِْ واَلكْرََامَــةِ واَلمَجْــدِ عِنـْـدَ يمُْتحََــنُ باِلن
ونهَُ، ذيِ وإَنِْ لمَْ ترََوهُْ تحُِب اسْتعِلاْنَِ يسَُوعَ المَسِيحِ.8ال
ذلَكَِ وإَنِْ كنُتْمُْ لاَ ترََونْهَُ الآنَ لكَنِْ تؤُمِْنوُنَ بهِِ، فتَبَتْهَجُِونَ
َ ينُطْقَُ بهِِ ومََجِيد9ٍناَئلِيِنَ غاَيةََ إيِمَانكِمُْ: خَلاصََ بفَِرَحٍ لا
ذيِنَ شَ وبَحََثَ عنَهُْ أنَبْيِاَءُ، ال ذيِ فتَ فُوسِ.10الخَْلاصََ ال الن
تيِ لأجَْلكِم11ُْباَحِثيِنَ أيَ وقَتٍْ أوَْ مَا عمَْةِ ال أوُا عنَِ الن تنَبَ
ْ ذيِ فيِهمِْ، إذِ ذيِ كاَنَ يدَلُ علَيَهِْ رُوحُ المَسِيحِ ال الوْقَتُْ ال
ـِـي ت ــادِ ال ـِـي للِمَْسِــيحِ واَلأمَْجَ ت ِ ال ـِـالآلامَ ــدَ ب ــبقََ فشََهِ سَ
همُْ ليَسَْ لأنَفُْسِهمِْ بلَْ لنَاَ ذيِنَ أعُلْنَِ لهَمُْ، أنَ بعَدْهَاَ،12ال
تيِ أخُْبرِْتمُْ بهِاَ أنَتْمُُ الآنَ كاَنوُا يخَْدمُِونَ بهِذَهِِ الأمُُورِ ال
وحِ القُْدسُِ المُرْسَلِ رُوكمُْ فيِ الر َذيِنَ بش بوِاَسِطةَِ ال

لعَِ علَيَهْاَ. تيِ تشَْتهَيِ المَلائَكِةَُ أنَْ تطَ مَاءِ، ال مِنَ الس
السّيرة المقدسّة

13لذِلَكَِ مَنطْقُِوا أحَْقَاءَ ذهِنْكِمُْ صَاحِينَ، فأَلَقَْواْ رَجَاءَكمُْ

تيِ يؤُتْىَ بهِاَ إلِيَكْمُْ عِندَْ اسْتعِلاْنَِ عمَْةِ ال ِ علَىَ الن مَام باِلت
َ تشَُاكلِوُا شَهوَاَتكِمُُ يسَُوعَ المَسِيحِ.14كأَوَلاْدَِ الطاعةَِ، لا
ذيِ دعَاَكمُْ، ابقَِةَ فيِ جَهاَلتَكِم15ُْبلَْ نظَيِرَ القُْدوسِ، ال الس
هُ مَكتْوُبٌ: ً قدِيسِينَ فيِ كلُ سِيرَةٍ،16لأنَ كوُنوُا أنَتْمُْ أيَضْا
ي أنَاَ قدُوسٌ".17وإَنِْ كنُتْمُْ تدَعْوُنَ أبَاً، "كوُنوُا قدِيسِينَ لأنَ
ذيِ يحَْكمُُ بغِيَرِْ مُحَاباَةٍ حَسَبَ عمََلِ كلُ واَحِدٍ، فسَِيرُوا ال
َ بأِشَْياَءَ كمُُ افتْدُيِتمُْ لا زَمَانَ غرُْبتَكِمُْ بخَِوف18ٍْعاَلمِِينَ أنَ
تـِـي ــبٍ، مِــنْ سِــيرَتكِمُُ البْاَطلِـَـةِ ال ــةٍ أوَْ ذهََ تفَْنـَـى، بفِِض
َ ٍ كمََا مِنْ حَمَلٍ بلاِ ٍ كرَيِم دتْمُُوهاَ مِنَ الآباَءِ،19بلَْ بدِمَ تقََل

مقدمّه
ــانی کــه ــه غریب 1پطــرُس، رســول عیســی مســیح، ب

ــدوقیه و آســیا و پراکندهانــد در پنُطـُـسْ و غلاَطیــه و قپَ
بطانیه؛2برگزیدگان برحسب علم سابق خدای پدر، به
تقــدیس روح بــرای اطــاعت و پاشیــدن خــون عیســی

مسیح: فیض و سلامتی بر شما افزون باد.
امید زنده

3متبارک باد خدا و پدر خداوند ما عیسی مسیح، که

بحسب رحمت عظیم خود ما را بوساطت برخاستنِ
عیسی مسیح از مردگان از نو تولید نمود برای امید
زنده،4بجهت میراث بیفساد و بیآلایش و ناپژمرده که
نگاه داشته شده است در آسمان برای شما؛5که به
قوتّ خدا محروس هستید به ایمان برای نجاتی که
آن در  مهیاّ شده است تا در ایاّم آخر ظاهر شود.6و 
وجد مینمایید، هرچند در حال، اندکی از راه ضرورت
در تجربههـای گونـاگون محـزون شدهایـد،7تـا آزمـایشِ
ایمانِ شما، که از طلای فانی با آزموده شدن در آتش،
گرانبهاتر است، برای تسبیح و جلال و اکرام یافت
شــود در حیــن ظهور عیســی مســیح:8کــه او را اگرچــه
ندیدهاید محبتّ مینمایید و الآن اگرچه او را نمیبینید؛
لکن بر او ایمان آورده، وجد مینمایید با خرّمیای که
نمیتوان بیان کرد و پر از جلال است،9و انجام ایمان
خود: یعنی نجاتِ جانِ خویش را مییابید.10که دربارهٔ
این نجات، انبیایی که از فیضی که برای شما مقرّر
بــود، اخِبــار نمودنــد، تفتیــش و تفحّــص میکردنــد11و
دریافت مینمودند که کدام و چگونه زمان است که
روح مسیح که در ایشان بود از آن خبر میداد، چون از
زحماتی که برای مسیح مقرّر بود، و جلالهایی که بعد
از آنها خواهد بود، شهادت میداد؛12و بدیشان مکشوف
شد، که نه به خود، بلکه به ما خدمت میکردند، در آن
اموری که شما اکنون از آنها خبر یافتهاید از کسانی که
به روحالقدس که از آسمان فرستاده شده است،
بشارت دادهاند و فرشتگان نیز مشتاق هستند که در

آنها نظر کنند.
سیرت مقدسّ باشید

13لهذا، کمر دلهای خود را ببندید و هشیار شده، امید

کامل آن فیضی را که در مکاشفه عیسی مسیح به
شما عطا خواهد شد، بدارید.14و چون ابنای اطاعت
هستید، مشابه مشوید بدان شهواتی که در ایاّم جهالت
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ــلَ ْ ً قبَ ــا ً سَابقِ ــا ــيحِ.20مَعرُْوف ِ المَسِ ــسٍ، دمَ َ َ دنَ ــبٍ ولاَ ْ عيَ
ِ ولَكَنِْ قدَْ أظُهْرَِ فيِ الأزَْمِنةَِ الأخَِيرَةِ مِنْ تأَسِْيسِ العْاَلمَ
ذيِ أقَاَمَهُ مِنَ ذيِنَ بهِِ تؤُمِْنوُنَ باِللهِ ال أجَْلكِمُْ،21أنَتْمُُ ال
ى إنِ إيِمَانكَمُْ ورََجَاءَكمُْ همَُا الأمَْواَتِ وأَعَطْاَهُ مَجْداً، حَت
وحِ باِلر رُوا نفُُوسَكمُْ فيِ طاَعةَِ الحَْقَفيِ اللهِ.22طه
وا بعَضُْكمُْ بعَضْاً مِنْ ياَءِ، فأَحَِب ةِ العْدَيِمَةِ الر ةِ الأخََويِ للِمَْحَب
قلَبٍْ طاَهرٍِ بشِِدةٍ،23مَولْوُديِنَ ثاَنيِةًَ لاَ مِنْ زَرْعٍ يفَْنىَ بلَْ
َةِ البْاَقيِةَِ إلِىَ الأبَدَِ.24لأن َ يفَْنىَ، بكِلَمَِةِ اللهِ الحَْي مِما لا
كـُل جَسَـدٍ كعَشُْـبٍ وكَـُل مَجْـدِ إنِسَْـانٍ كـَزَهرِْ عشُْـبٍ،
ب فتَثَبْتُُ ا كلَمَِةُ الرَالعْشُْبُ يبَسَِ وزََهرُْهُ سَقَطَ،25وأَم

رْتمُْ بهِاَ. ُتيِ بش إلِىَ الأبَدَِ، وهَذَهِِ هيَِ الكْلَمَِةُ ال

میداشتید،15بلکه مثل آن قدوّس که شما را خوانده
اســت، خــودِ شمــا نیــز در هــر ســیرت، مقــدسّ
باشید؛16زیرا مکتوب است، مقدسّ باشید زیرا که من
ــدون ــه ب ــد ک ــدر میخوانی ــون او را پ ــم.17و چ قدوّس
ظاهربینی برحسب اعمال هرکس داوری مینماید،
پس هنگام غربت خود را با ترس صرف نمایید.18زیرا
میدانید که خریده شدهاید از سیرتِ باطلی که از
پدران خود یافتهاید، نه به چیزهای فانی مثل نقره و
طلا،19بلکه به خون گرانبها، چون خون برّهٔ بیعیب و
بیداغ، یعنی خون مسیح،20که پیش از بنیاد عالم معینّ
شد، لکن در زمان آخر برای شما ظاهر گردید،21که
بوساطت او شما بر آن خدایی که او را از مردگان
برخیزانید و او را جلال داد، ایمان آوردهاید، تا ایمان و
امید شما بر خدا باشد.22چون نفَْسهای خود را به
اطاعت راستی طاهر ساختهاید تا محبتّ برادرانهٔ
بیریا داشته باشید، پس یکدیگر را از دل به شدتّ
محبتّ بنمایید،23از آنرو که تولدّ تازه یافتید، نه از تخم
فانی بلکه از غیرفانی، یعنی به کلام خدا که زنده و تا
ابدالآباد باقی است.24زیرا که، هر بشری مانند گیاه
است و تمام جلال او چون گلُ گیاه. گیاه پژمرده شد و
گلُش ریخت:25لکن کلمه خدا تا ابدالآباد باقی است. و
این است آن کلامی که به شما بشارت داده شده

است.


